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העצפט פּאר 


ייִדיעו 


גפין צווייטן לערטאָר 


צונויפגעעוטעלט פון 
יודט מאַרקן 


ביוראָ יפאָר יידישיער דער ציאונג + 


| |כיו = 


7 זהפוזצץסקסס 
.סאו ,אסודאסטסם הפושס1 זס ס088ס8 
(.סח! ‏ אזס 7 +י16! 'ס 66וווחחוחס) חסוו8סט8ם ה5ו166 ץ|זסשוחזס}) 
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אֹ זײַט 1 
לייען דורך די ווערטער און טראַכט צו זאַצן מיט זי 
אמת, יושר, רחמנות, צדקה, צדיק, פוחל זײן יתום, אֲלמנה 


שטעל ארײַן דאָס װאָרט װאָס פֿעלט (עם איז איינם פֿון די ווערטער דאָ אויבן) 


1 דער גוטער מענטש האָט ---------- געהאַט אױיף דעפ אָרעמען = . 
2. אונדזערע נבֿיאים האָבן געמאָנט ----------- און געחלומט װעגן שלום. 

8 גיב ---------- כּדי צו העלפֿן דער ------------ און דעם יתום. 

4 דער צדיק איז ----------- אויך די װאָס טוען אים שלעכטם. 

דער -------- קומט אַרױס װי בוימל אױפֿן װאַסער. 

6. אָן טיפֿע געפֿילן פֿון רחמנות, אָן אמת און יושר קען מען קיין =--------- ניט זײַן. 
1 - אין נאָמען פֿון ------=---- אוו די גיט צדקח ! 

8 --------- שפּילט אַ גדויטע ראָלע אין דעם ייִדישן לעבן. 


שרייב אַן װעגן יעדער בילד דרײַ זאצן 


זײַט 2 


שרײַב אַרײַן 


= 6 אי 
2 איר גיט אַלין 
נ יי 5 = ף סאל = = 1 
2 זי װײַוט א ד וי ם גוטסקייט. 


9 דו זאָגסט א ו יס דעם אמת. 


ייר יי יי יי 
/ש-,ו /, 25 


: 
װועט 


כ 


טוט ם אפ סמ 
2. אַ צדי 


וריק+. 
0 


יש 


פפף פפוצםט אאהם 
א *ן א 1 


פטאל? פפמס פולס = 
4 איר װעט זײַן יושרדיק. 


6 הפט = פמונםכ ואס = טהלולף =ואים = 
מין נְ גן בכשלום 


ייר,:ן *==ן =אן 


1 1 
דעם יתום. 


= 


9 *יין **ויאל =יי = 
*+ =+ 2+ 


'{ ( =; ' ;,= 


יייייך 


בע-ע 


ג זײַט 3 


איין וואהם פאפט ווך הנעט צג די אטבעריקע הרײ . שטראך עס הוים 


מזרה ! שׂונא תּמיד מזרח | אָרעמאַן צפֿון 

ו 
מערפֿ | צדיק שטענדיק אמת | ספֿר מערפֿ 
צדיק צדקה אַלץ מאָל יושר | יתום מוחל 
דרום יושר אַװדאי רחמנות ‏ |אַלמנה | דרום 


שרײַב. אַרײַן איינס פֿון די װוערטער: מזרח, מערבֿ, דרום, צפֿון 
1 די זיידעס און די באָבעס זײַנען געקומען פֿוו -------- "אײראָפּע. 
2. - די זון גייט אויף אין -------- און גײט אונטער אין ==----- . 
9 אויף דער מאַפּע איז אויבן -------- און אונטן איז -------.. 
4 אריזיישׂראל איז אין ------  {‏ אַרגענטינע איז אין ------- . 
5 דער גליל איז אין -------- און דער נגֿ איז אין ------- . 


= בע עי )2 רע )80 אי תא 


פּאַרבינד די ביידע טיילן פֿון אויפדרוק (שטעל צו די ריכטיקע ציפֿערן) 


1 רחמנות 0 6 א 1 פּאָרן קיין (. .) רחמנות 

2. מוחל (. -) זאָגן 2 העלפֿן דעם (. -) אַרעמען 

2 צדקה 2 6 לעבן 3 אַרױסװײַזן (; ) מזכה 

4 אמת (. .) האָבן 4 אױסזאַגן דעם (. .) צדקה 

כּ. בשלום (. ) געבן כּ. אויסטיילן (. .) אמת 
געפין אין די זאַצן די האַמאַנימען (ווערטער װאָס האָבן צוויי באַטײַטן) 


2 עס דעם מאָלצײַט און זאָרג זיך ניט : עס װעט זײַן גוט. 

3 איך כין געשטאנען און האָכ געקוקט װוי די בין פֿליט אַרום. 
4 איר דאַרפֿט עס ניט װעלן פֿאַר זיך  ;‏ װעלן מיר עס צונעמען. 
5 - זײַן האַרץ איז גוט און איך ווינטש אים, עס זאָל אים זײַן גוט. 


6 זייער פֿרײַנד איז זייער אַ יושרדיקער מענטש. 
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8 2 
יא 
בע 1 
: 2 
== 4 
2 
4 מ 
א 21 
:4 -: 
= 
ב: 
ד-8. 
12 
4 
, 
= 
!46 
ר 
5 
24 1 
ע 8 4 
4: { וז 
5 , 
2 2 
2 
= * 2 
2 2 
0 םת 26 
-א ו ת 
2 4 ת 
} 48 
0 הי }1 
2 
2 ינ 
-: 2 
| = 


: 


פפרף = 
ו 5 ניק 


פֿאַרדינט. 


רחיאיין 


יי= 


אָפּץ איז 


5 יפס 6 5 
געווען אַן 


ו 


=וו2גויף יפ 
ע= אי : 


= 
ו 


פווייל די 
 ?‏ ןוי 


ך די דערציילונג א 


יי יייא 
י| ;+===; 


זתיי 


ר אויף די פֿראַגעם 


זײַט 4 


ה זייט (5 
לייען דורך די ווערטער און טראַכט צו זאַצן מיט זי 


חלוצים, חמשח"עשׂר בכשבט, אריץיישׂראל, דרום, צכּון פּלאַנצען זיעה גראַכן 


שטעל אַרײַן דאָס װאָרט װאָס פעלט (עס איז איינם פֿון די ווערטער דאַ אויכן) 
3 3 ו 4 4 ו 
0 א א יי אקן קאטס (גליואה פון די פמע: 

2. פּריִער דאַרף מען ------- אין דער ערד, דערנאָך קען מען ------- אַ בוים. 


2 ארץ-ישׂראל איז אין -----------, קומט דאָרט פּרילינג פֿריִער. 


4 ווען בײַ אונדז איז נאָך קאַלט, קומט שוין דער פֿרילינג אין =++-------, 


פ- קאנאַרע איז אין ------ מעקפיקע -- אין 
0 הי זייען און פֿלאַנצן אין : 
װען עס קומט טיה ----- עפן מיר פרוכט װאָס 
װאַקסט אין 
שרײַב. אַרײַן דעם נאַמען פון בוים 

1. עפּל װאַקסן אויף אַן 5 פֿײַגן װאַקסן אויף אַ 
2. - מאַראַנצן װאַקפן אויף אַ --------- | 6. װײַנטרױבן װאַקסן אויף אַ 

יט 2 וי ר יי טא 
3 - מאַנדלען װאַקסן אויף אַ --------- | 7. טייטלען װאַקפן אויף אַ 

-פּאַלמע 


4 באַקפער װאַקסט אויף א --------- | 8. אילבערטן ואקפן אויף א 


שמטעל צו דעם ציפֿערדיקן באַטײַט פון די אותיות 
ט א = ושו דששששי'ק ‏ דדדדיי ת"ש -----|תּשט"ו יי = 
| 
שּ |תּ"ק ------'תּשט"ז =----- 
יי -------ויא דיי ת = 0 אי יי = 
ר 


| ה"ר ----װהשטת ---= 


ומ 9 


שרייב אַרײַן 


2. מיר גראָבן א וי ס אַ גרוב. 
יה 
3 איך נראם או יס א גרוב. 


4 די ביימער ואקפן א ו י ס. 
5 איך װאַקס א ו י ס א הױכער. 
6. איר װאַקסט אַלץ א ו י ס. 


אַ בוים. 


קומעדיקע צײַט 
41 זי װעלן אױסװאַקסן. 


 .2‏ מיר װעלן אױסגראָבן. 
הס פוול + 6וס 22 י 
וו װ עסט אויסש |* 


5 ִ םי 

4 אַהין. 
= ++= פי יפל 5 א -יל יו פאטס 
5 ער װעט קומען קיין ארץיישׂהאל. 
ה = אע יי ןיי יי 
6 איר װעט באַקומען מתּנות. 
2 =וום וף עי 
4-. רע שניי וועט עגיין. 

זאוימן =י לייט איף 


=וים = =פהפפף 
8. ו /י *ן ילינג יי ;= 0 =אן ו 


= ו+י= = יו וייל 
9 ו י וי װ {= 


9 


= 


1 זביט 7 


פֿרילינג |------- תּפֿילה |------ קאָפּ - - - װינט 


יום-טובֿ בוים בלום האַרבסט 
שניי סוד ווינטער חלום 
פײַגנבױם=------- מעשׂה | ------ פּראָסט ------ זון שײַנט 


װײַז אָן מיט 1, 2, 3 די ריכטיקע אָרדענונג פֿון די יוםזמובֿים 


(הייב אַן מיט ראש-השנה) 
(. .) טױבשפֿט ! (. .) פּורים | (. .) יזם-כּיפּור (. .) שׂמחת"תּורה 
(. .) ראש-השנה (. .) פּסח (. .) טו-בשבט (. .) הנוכּה 
(. .) חנוכּה (. .) טובשבֿט (. .) פוכּות (. .) ראש-השנה 


שרײַב אָן די קענמאבן פון די הועהפער פונטן 


א וְ ב 
וָ 
שװאַך 41 נאָענט 
2 לעבעדיק 2. אױסרײַסן 
3 | נידעריק 3 - פֿאַרמאַכן 
4 אָרעם 4 אַװעקשטעלן 
5. טומלדיק 5 פֿראַפט 
װאַועג = | 6 ווינטער 
טויט, רײַך, שטאַרק, הויך, | עפֿענען, פֿאַרפֿלאַנצן, זומער, 
קאַלט, שטיל היץ, װוײַט, צונעמען 


שרייַב אַרײַן דעם ם װײַבלעכן נאַמען 
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פאקירורל רזױאז 4 5 יונאה ייה יאר הוייוייט ת ר-יי = 
באצייכן מיט 0 2 3 טואף עס פץ נעװען כטעל פון אט טפעטעב 


1 != 5 = ין גע יי : 5 חמ ף ‏ 6 5 5 
(. . .) דער מלך אַחשורוש איז געװאָרן איַן כּעם אוף דער מלכּה וֹשתּי. 


(. . .) נישט קיין געבעטענע, קומט אסתּר צו אַחש 


(. - .) הּמנען הענגט מען אויף דער תּליה. (. - -) אסתּר װערט די מלכּה. 
(. . .) המן יל אויפהרגענען אַלע יַדן. {. . .) מרדכי װוערט דעם מלכם מוניסטער. 
(. . .) מרדכי רײַט אױפֿן קוניגס פערד. (. . -) אַחשורוש װערט דער מלך. 


פּלער צו זאצן טוט די וועקהטעה 
22 ו : ,ע 


: בי ה = פפט טס 5 5 5 4 = 
האָט געוואוסט װועט אויסהרגענען - איז אין כּעס סעודה 
יב ,ע ע , ע 
= א יי יי י פף = פל = 0 
האָט אױפֿגעהאַנגען װעט ראַטעװען זײַנען פֿריילען שלחימנות 


{טהייב א הב 


איז אָדער האָט | זיינען אָדער האָבן 
41 אַמאָל------- געוען אַ מעשׂה. | 1. די קינדער -------- געטאַנצט. 
2 דער מלך ------- געחאַט אַ מלכּח. | 2. ייִדן -------- ליב געחאַט די 
מלכּה אסתּר. 
3 דער מלך ------- אין כּעס געװאָרן | 3. די ייִדן =------ געקומען צו מרדכין. 
4 װאָפ ------ ער געטאָן? 4 יַדן ------ געפֿרעגט מרדכין 


 ,‏ ואָס צו טאָן. 


יי ויה = == = - איר דערציילט. עה - = = -טשמאכט א טיוט 


6 אַרשע ------ געקומען. 6 ײַדן ------ געװען גליקלעך. 


אײין װאָרט פּאַסט זיך ניט צו די איכעריקע דרײַ; שטרײַך עס אויס 
המן שע אַחשורוש 6 שרײַבער |פֿאַרסמען אין כּעס 


רשע צדיק חכם בוך | ראַטעװען יום-טופֿ 


צדיק מרּדכּי | אע מעשׂה אױפּהענגען פריילעך 
יה ייַד | כּוס כּעס ! אויסהרגענען ‏ טאַנצן 
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זײיט וו 


פֿאַרבינד די ווערטער װאָס פּאַם 


1 
(שטע? צו די ריכטיקע ציפערן) 


( 2 0 יי 2 אָנטאַן ( :6 די מנילה 
(. . .) די הויפּטשטאַט |4. שלאַגן ( - ) הפנען 


טמשט (.. ) שלח-מנות |ו פלך (. . .) המנען 
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(. - .) אַרעמעלײַט 3 פּורים-שפּילער (. . .) פֿאַרסמען 
({ - 6 תלוה 4 גראגערן (? /6) פלכה 
(ס ס 0) תבט 5 טייטן (. . .) פּורים 
שרייב צו די איינצאָל מיטן אַרטיקל 
די גראַגערס 6 === == == = = =כָל לכב 


די שלחימנותן | 1. =-------------- די מלכּות 


די שׂמהות 48 דיי די קליידער 
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משה רבינום משפּחה 


1 מרים איז געװען משהפ ----------- 9. עמרם איז געווען משהס 
2 אַהרן איז געווען משהס 6 יִתֹרו איז געװען משהס 
?. יוכבֿד איז געװען משהס --------- 7. צפּורה איז געווען משהס 
4 גרשם איז געווען משהס 8 


. משה האט געשטאַמט פֿון שפֿט 


שרייַב אַרײַן דאָס װאָרט װאַסּ פעלט 


1 משה ------- געזען אַ דאָרן װאָס ברענט און װערט ניט 
2. משה ------- געווען אַ פּאַפטעך פֿון שאָף בײַ זײַן שווער 
3. - דאָס ייַנגעלע ------- געשמייכלט און האָט אויסגעשטרעקט די ---------. 
4 דאָס קינד האָט -------- געשפּילט מיט דער קרוין פֿון -------------- קאָפּ. 
5. משה ------- געווען דער גרעסטער נבֿיא בײַ -------. 
6 משה ------- געקומען צו פּרעהן און -------- געזאָגט: לאָז 
חי יוקף 
7. משה -------- אַרױפגעפּירט די קינדער פֿון =------------- פון דעם לאַנד 
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שטעל צו 
מענלעכן נאַמען דעם װוײַבלעכן נאָמען 
נביאה |ם יַנגל 
מלכּה ( 2 מאַן 
כּלה 3 דינער 
שוועסטער 4 שכן 
ג 
מומע 8 נביר 
שוויגער | 68 רב 
דאָס זעלביקע שטעל צו דעם צײיכן /-; אױכ האָס איז פאַרקערט, 
שטעל צו דעם צייכן =- 
{ 6 קלונעם 7 אַװדאי (. .) אפשר 
(. .) מלכּה 8. תּמיד (. ) אַלע. מאָל 
6 בום כּסדר (. ) נאָך דער ריי 
(. .) דערציילונג  .0‏ יושרדיק (. .) אומגערעכט 
(. .) מערב 1. אמתדיק (. .) אויפריכטיק 
(. .) פרעמדע . תפּילה (. .) געבעט 
שרײַב איבער די ווערטעה אין קדר פון אַלף?בות 
| יעקבֿ | משפּחה צדקה ים נבֿיא 
| יוסף | נבֿיאה רחמנות יום-טוב חלויץ 
| א | ב 
! אַבֿרהם מצרים יושר אַפּילו שונא 
ן 
6 2 2 ן 
משה לבנה | שבט שונא | מנורה 
2 
אָבֿות מלכּה מלך אמת מזרח 
| אַהרן אסתּר | שעה | כּלה ! ח:וכּה 
ן ן 
יצחק | מרדכי חודש | שלמה | ארץיישׂראל 
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יז זייט 17 


לייען דורך די ווערטער און אויסדרוקן און טראַכט צו זאַצן מיט זי 
חוליהמועד פּסח אַפֿיקומן מה-נשתּנה כײַם סדר 
ערב פּסח פֿיר קשיות מרור פֿיר כּוסות 


אַז עם קומט פּסח. . . (געפֿין דאָס װאָרט אונטן און שטעל עס אַרײַן) 


1 עסט מען ;|| 1 פרענט דאם קיר די פוף = = = = 
2. ראַמט מען אויפ דעם ; | 2 זנ מען : 
3 פּראַװעט מען די { | 3. דערמאַנט אונדז -------- אין לים; 
4 זאָגט מען די { | 4. האָט מען אין שול אַ דריטן 
5 גיפט מען אָו די =-----------?| 5. דערמאַנט מען דאָס אַרױסגײַן פֿון 


הנדה, חמץ, סדרים, כּוסות, מצה | חרוסת, סדר, קשיות, מצרים, חדינדיא 


פֿאַרבּינד ביידע טוילן פֿון אויפּדרוק (שטעל צו די ריכטיקע ציפֿערן) 


1 מה (. .) המועד 0. יום- (. .) הנביאה 
2 הה- (. .) כּיפּור 2 /ום- (. .) פּסח 

2 חול" (. .) מצרים 3 משה (. .) טו 

4 יציאת ( ) בריא 4 מרים (. -) הכֹּהן 
ראש- (. .) הנביא 5 אַהרן (. 6 הבינו 
6 ים- (. .) השנה 6 עב (. .) סיני 

1 אליהו (. .) נשתּנה 2 באס" (. .) סוף 


איין װאָהט פאפט זיך ניט צן די היבעריקע דרײ-: שמהײַך עס אוים 


. 3 4 
מצה | מעשׂה פּסח | מאָלצײַט מרור מה נשתּנה 
סדר חמץ יוםיטובֿ | המױטאַשן |מה נשתּנה |כּוסות 
חלה הנד דה באַפֿרײַאונג | מרור חבֿרים ראש-השנה 
הגדה | דערציילונג = | יוםיכּיפור כּוסות הרוסת חדיגדיא 
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כא זײט 21 
לייען דורך די ווערטער און טראַכט צו זאַצן מיט זי 
קדוש, קדושים, שמעײשׂראל, הורבן אױפֿשטאַנד, קידוש-השם, 


פּאַרטיזאַנען! קעמפֿערס 


פֿאַרבינד די ווערטער װאָס פּאַסן זיך איינס צום צווייטן 
(שטעל צו די ריכטיקע ציפֿערן) 


1. שמעיישׂראל (. .) קעמפֿערס 1 קדוש (. .) אױפּשטאַנד 

2. - פּאַרטיזאַנען (. .) טרייסט 2. אומכרענגען (. -) וועלדער 

3 חורבן (. .) אומקומען 3 געװוער (. . ) אױפראָטן 

4 געטאָ (. .) קדושים 4 פּאַרטיזאַנען (. -) זיך אקעגנשטעלן 
5 האַפֿענונג (. ) פֿאַרשפּאַרן 5 קעמפֿען (. . ) הייליקער 

41 קדושיהשם ( ) אומברענגען 1. חשמונאים (. .) פֿאַרשקלאַפֿן 

2 האָפֿן ( .) קדוש 2 שמעיישׂראל (. .) ברענען 


8 ראַטעװען זיך (: .) לעבן בלײַבן 3 - אונטערדריקן (. .) אױפּשטאַנד 
4 פּײַניקן (. .) קאַמף 4 הרגענען (. -) ייִַדן 


5 אױכשטאנד ( ) גלײַבן 
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כג זייט (23 


װאָס קומט דאָ -- דער, די, דאָס ? 


------- צעטעלע | קאָפּ ‏ |------- אױפּשטאַנד |-------- משפּחה 
קוהכן ( = פאן ------- האָפֿענונג |{------- שטערן 
מוטער | קינ |------- באַפֿרײַאונג |-------- נאָמען 
וועג === == 200 -------- קידושיהשם י., קעפּעלע 
געווער ואפיעקטה נם ------- דערציילונג |-------- מעשׂהלע 
אױװן /------ גף ------ הענטעלע |------- אָנדענק 


די איינצאָל די מערצאָל 
41 יי ---- די קדושים 1 דער נאָמען 


82 די די פּאַרטיזאַנען /| 2. די = באַק 


38 שידיי די גליקלעכ 3 דער שטיין 
4 שידיי די באַנען 4 דאָס לעבן 
365 יי ------ די װאַגאָנען 5 דאָס װאָרט 
6 שידיי די קעמפֿערט 6 דער קראַנקער 


שרײַב צו אַ זאַיץ מיט אַ האָמאַנים 


1א. די ז ו | שײַנט אין הימל. 1ב. איך בין דער ייַנגסטער זון. 
קאי זאו נוט (קײן ל י | לב. 
בא. ער קען ניט ש ט יין אױף די פֿיס. ?ב. 
4א. זאָרנ ניט, עם װעט ז ײַן גוט. 4. 
כא. ל ע ב | הױז װאַקסט א בױים. = 
6א. גיב א י ר אָפּ דאָס בוך. 6ב. 


פֿא. ער האָט רױטע ב אַ ק | 8ב. 


פא. איך װיל עס ניט נ ע טמ ע| 9ב. 
0א. די ב י | פֿליט אַרום. 0ב. 
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3 איז די ניטזיידישע פֿרוי געודען 


4 װאָס האט נעקענט פאסוהן מיטן פינף"ל ="="=""-" .יט 


5 װיפֿל ייִדישע קינדער האָבן די נאַציס אומגעכראַכט ? 


כה זײַט 25 


לייען דורך די ווערטער און טראַכט צו זאַצן מיט זי 


ארץיישׂראל, מדינה, יום-המדינה, מדינת-ישׂראל, יום"העצמאות, 
קיבוץ, ירושלים, זעלבשטענדיק 


וי איז עם אין דער קומעדיקער צײַט ? 
פֿאַרגאַנגענעץ צײַט קומעדיקע צייַט 


4 ײַדן זײַנען געװאָרן זעלבשטענדיק. 1 
2 - יַדן האָכן העלדיש זיך פֿאַרטײדיקט. 2. 
- יַדן האָבן באַזיגט דעם שׂונא. (: 
4 יַדן האַכן געפֿײַערט דעם יום-המדינה. 4 
פּ. ירושלים איז געװאָרן באַלאַגערט. 5. 
6. - אין ירושלים האָט אױסגעפֿעלט 6 


7. - ירושלים האָט אָפּנעשלאָגן דעם שׂונא. 1. 


איצטיקע צײַט קומעדיקע צײַט 

1 מע גיט זיך נישט אונטער. 1 
2 מען אַרבעט אויס געװוער. 2 
3 מע שיסט אוים פֿון אַ האַרמאַט. 9: 
4 מע דערשרעקט זיך ניט. 4 
פּ. חיפּה װאַקסט און װוערט 5 גרעפער. 5. 
6 א נײַער װעג פֿירט פֿון תּל-אַבֿיפֿ קיין 0. 

ירושלים 
7 אַלע באַטײליקן זיך אין פֿאַרטײדיקן 7. 

די ייִדישע מרינה. 

שטעל צו דעם ציפֿערדיקן באַטײַט פֿון די אותּיות 
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כז זײַט 27 
שטעל צו דעם נאָמען פֿון יום-טובֿ 

מוחל זײַן =---- 777 | 9, /מנורה 

2. מגילה =------------------- | 10. פפריתּורה 

לשנחיטובּות =----------- | 11. המױטאַש 

4 ביימעי יי | 412 פֿאַפטן 

5 ףישט יי | 18. גרינט 

6 מתּױתּויה 777 | 14. פֿרוכט פֿון אוץיישׂראל 

4 פּֿאָן יי | 15. שוּפֿף 

מצות === = === = = = = יו( 010 מילכיקט 


שטעל אויס די ווערטער עס זאָלן זיך באַקומען גראַמען 


תּורה חלום דרום חלה בורא װײַסע 
סכך משפּחה מלך סך ברכה אַלע 
תּפֿילה סחורה אסתּר מנורה פֿרײלעך אָרעם 

כּלה מעשׂה מורא שלום אַפֿילו שוועסטער 


שרײַב אָן וועגן יעדער בילד דרײַ זאַצן 
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כט זײַט 29 
לייען דורך די ווערטער און טראַכט צו זאַצן מיט זי 
תּורה, מתּױתּורה, לוחות, צען געבאַ שבועות, משה רבינו, סיני, מדכר 
שטעל אַרײַן דאָס װואָרט װאָס פֿעלט (עס איז איינם פֿון די ווערטער דאָ אויבן) 
1. דער יום-טום פֿון מתּױתּודה הייסט =------ = 
2. חוין שבֿועות, איז דאָ נאָך אַ יום-טוב פון פֿרײד צוליב דער תּורה, שׂמחת 
3 די צען געבאָט זײַנען געװוען אויסנעקריצט. אויף צװי: = 


4 שבֿועות איז דער יוםיטופֿ פֿון די ערשטע פֿרוכטן און פֿון 
59 ייַדן האָבן באַקומען די תּורה אױפֿן באַרג אין : 
6 גאָט האָט געגעבן ייִדן די תּורה דורך : 


4 פון צװײַטן טאַנ פּפח בי = - - - - - - איז זיבן װאכןף 


ֿאַרבינד די ווערטער װאָס פּאַסן זיך (שטעל צ צו ריכטיקעץ ציפערן) 


1 בארג (. .) געבאָט 1. שפּאַלטן (. .) אין מדבר 

2. משה (. ) כּנען 2 אָננעמען (: ) דעם ים 

3 לאַנד (. .) סיני 3 - אַרױסגײן (: .) דעם טאָג שבת 

4 צען (. .) לוהות 4 היטן (. -) די תּורה 

5 = צוויי ( 6 הבינן 5 וואנדערן (; ) פון /מצ 

1 מילכיקע (--) תּורה 1 זאָלפט ניט (. .) פֿאָטער און מוטער 

2. שטיינערנע (. .) לוחות 2. האַלט אין כּבֿוד (. .) פֿאַלש 

8 הײליקע (:) קאלב 3 געדענק (. ) קיין געצן 

4 גאלדענע ( ) עהות 4 מאַך ניט (. -) טייטן 

5 פאלשע (. .) פעודה 5. שווער ניט (. .) דעם טאָג שבת 
װאָסּ קּומט פֿריער און װאָס שפּעטער ? (שטעל ארײַן 1 2, 3) 

-- שבֿועות -- אַרױפ פֿון מצרים -- משה אױפֿן באַרג סיני 

-- חנוכּה -- געקומען אין לאַנד כּנען | -- משה ברענגט די לוחות 

-- פּסה -- געקראָגן די תּורה -- משה שפּאַלט דעם ים 


װואָם פֿעלט דאָ? שרײַב אַרײַן : איז, זײַנען, האָט, האָבן, װעל, װעט, װעלן, 
ואָל, זאָלן 
גאָט ------ צונױפֿגערופּן זי געזאָגט. 
2 איך ------ אײַך געבן די תּורה, אויב איר זי היטן. 
3 אַלין װאָס מיר ----- , זײַן אונדזער זיכערונג, ייַדן געזאָגט. 
4 אויב מיר ניט היטן די תּורהן פֿאַר אונדז די זון ניט שײַנען. 
5 די לבֿנה ------ אויך אײביק ניט שײַנען, אויב מ ניט היטן די תּורה. 
6 דאָס ניט קײַן זיכערונג, אָט געענטפּערט. 
4 ידן געשטאַנען טרויעריקע און ניט געוואופט װאָס צו טאָן. 
8 ײלן געמיינט אַז מען שוין פֿאַרלאָרן די תּורה. 
9 אָבער איין מוטער אויפגעשריען : מײַן קינד זײַן די זיכערונג. 
0 ---- די קינדער זײַן אונדזער זיכערונג ! אַלע ייִדן אױסגערופֿן. 
1 און די קינדער געבליבן די היטערפ פון דער תּורה ; זי געדענקען 
די שבֿועה. 
שרײַב איבער די זאַצן אין דער פֿאַרגאַנגענער צײַט 
1 משח פֿירט אַרױס די ייַדן פֿון מצרים. 7. משה קריצט אויס נײַע לוחות. 
2. - ייִדן שטייען אונטערן באַרג סיני. 8 משה רופֿט צונויף אַלע ײַדן 
3 - ייִדן באַקומען די תּורה. 9 גאָט נעמט אָן די שבֿועה. 
4 משה גייט אַרױף אױפֿן באַרג. 0. גאָט זאָגט צו דאָס לאַנד כּנען. 
5 משה ברענגט אַראַפּ די לוחות. 1. יחושע פירט אַרײַן אין לאנד כּנען. 
משה צעברעכט די לוחות. 2. ייִדן היטן אָפּ די תּורה. 
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שרײַב אַרײַן מערצאָל צו איינצאָל און איינצאָל צו מערצאָל 


דער באַרג 
ראָס לאַנד די מלאכים 
די פּרוכט די געזעצן 
דער שטערן די געבאָטן 
די שבֿועה די ערות 


שרײַב איבער די װוערמער אין פּדר פֿון אלף בית 


ושה שבֿועה בורא עדות צפֿון כּלה 
אַחרן | שטערן שבֿועות שבֿועה | דרום התונה 
1 ן 

סיני עדות מדבר רבי | כּוס מרור 
| 

תּורה סיני גנבֿענען אַװדאי מלאך משפּחה 
| 

לוהות לבֿנה שבת כּסדר | אליהו שכנים 
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צו די הבהום לערערס 


דער העפֿט עד" איז דער לעצטער פֿון דער פעריע העפֿטן פֿאַרן לימוד ייִדיש. די 
מינים אַרבּעטן זײײַנען די זעלביקע װאָס אין העפֿט ,ג". די גראַמאַטישע פֿאַרמען און 
דער ווערטער:אוצר הזרן איבער די טאַטעריאַלן פֿון די פֿריערדיקע העפֿטן און עס 
קומט צו נאָר אַ באַגדענעצטע צאָל נײַע ווערטער און אויסדרוקן. וי די פֿריערדיקע 
העפטן איז אויך דער לעצטער העפֿט אײַנגעטײלט אין אַכט באַזונדערע איינסן. די 
איינפּן זײַנען געכויט אויף באַזונדערע טעמעס: צדקה, חמשה-עשׂר בשבֿט, פּורים, 
משה רכּינו, פּסח, געדענק-טאָג, יום-העצמאות און שבֿועות. עס איז קלאָר אַז דער 
העפֿט האָט אין זינען די צווייטע העלפֿט פֿון דעם לערניאָר -- דעם דריטן און דעם 
פֿערטן, אַפּהענגיק פֿון די אומשטאַנדן. דעם העפֿט דאַרף מען ניצן ווען די קינדער 
לייענען ,דאָס לעבעדיקע. װאַרט". אַבּער מע קען אויך זייער גוט אויסניצן אַלע 
גענימונגען פֿון דעם העפֿט אומאָפּהענגיק פֿון דעם לערנכוך, װאַרעם דער שפּראַכ- 
לעכער מאַטעריאַל װאָס ווערט געגעבן אין העפֿט האָט אַ ווערט פֿאַר זיך און בינדט 
זיך מיט דעם נויטוזענדיקן און אומפֿאַרמײַדלעכן בײַם לערנען ייָדיש. אויף אַזאַ אופֿן 
איז דער העֶפֿט ,ד" אַ נאַטירלעכער המשך פֿון דעם העפֿט ,ג". מע דאַרף די ביידע 
העפֿטן דורכנעמען במשך פֿון איין לערניאָר. פֿאַר אַנװײַזונגען װאַס צו פֿאַרריכטן 
און אַזיפצוכעסערן װועט דער צונױפֿטטעלער זײַן זייער דאַנקכאַר 
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